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Zmluva o spolupráci na príprave a realizácii výstavy

uzatvorená
. podľa ust. § 51 zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov, zákona č. 185/2015 Z. z. 
(Autorský zákon) v znení neskorších predpisov a podľa ust. § 15 zákona č. 206/2009 Z. z. v platnom

znení

Zmluvné strany

Slovenská národná galéria
Sídlo:
Štatutárny orgán:
Zástupca oprávnený 
konať vo veciach zmluvných:

Kontakty:
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:

(ďalej len SNG)

a

Muzeum mesta Brna, príspevková organizácia
Sídlo: Špilberk 210/1, 662 24 Brno
Štatutárny orgán: PhDr. Pavel Ciprian, riaditeľ múzea
Zástupca oprávnený
konať vo veciach zmluvných: Mgr. Jindŕich Chatrný, vedúci oddelenia dejín architektúry
Kontakty: +420 542 123 631, +420 737 923 899 chatrny@spilberk.cz
Bankové spojenie:
IČO: 00101427
DIČ:
Zapísané v obchodnom registri vedenom Krajským súdom v Brne, oddiel Pr, vložka 34 

(ďalej len MuMB)

Riečna 1, 815 13 Bratislava 16
PhDr. Alexandra Kusá, PhD., generálna riaditeľka

Mgr. Monika Krčmárik, vedúca oddelenia produkcie projektov 
a výstav
+421 905 585 483, monika.krcmarik@sng.sk
Štátna pokladnica
SK85 8180 0000 0070 0011 7526
SPSRSKBAXXX
00 164 712
2020829943
SK2020829943
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Preambula

Slovenská národná galéria (SNG) je vrcholnou štátnou zbierkotvornou, vedeckovýskumnou 
a kultúrno-vzdelávacou inštitúciou v oblasti výtvarného umenia a kultúrneho dedičstva, vrátane 
architektúry, umeleckého remesla a dizajnu. Je zriadená Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky.

Múzeum mesta Brna, príspevková organizácia
je vedecko-odbornou a kultúrno-vzdelávacou inštitúciou, ktorá sa stará o kultúrne dedičstvo mesta 
Brna a prispieva k rozvoju jeho kultúry tak, že: zberom, výskumom, darmi a nákupmi získava, 
zhromažďuje, ochraňuje, trvalé uchováva, odborne spravuje, vedeckými metódami spracováva a 
verejnosti sprístupňuje doklady historického, stavebného a umeleckého vývoja mesta Brna, prípadne 
Moravy (vrátane národnej kultúrnej pamiatky hradu a pevnosti Špilberk a národnej kultúrnej pamiatky 
vily Tugendhat), ktorými sú ľudské výtvory prípadne prírodniny múzejnej povahy ako súčasti 
kultúrneho dedičstva. Vedeckými metódami, najmä v odboroch historických, skúma prostredie, 
z ktorého sú získavané a poskytuje služby pre študijné a vedecké účely a štandardizované verejné 
služby na uspokojovanie kultúrnych, výchovných, vzdelávacích a informačných potrieb verejnosti 
v súlade so zák.č. 122/2000 Sb., o ochrane zbierok múzejnej povahy a o zmene niektorých ďalších 
zákonov, v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o ochrane zbierok múzejnej povahy). 
Zriaďovateľom múzea je Štatutárne mesto Brno, okres Brno-mesto.

Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne a zaväzujú 
sa vzájomne bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv 
na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomí, že pri neoznámení takejto skutočnosti budú znášať 
následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť.

Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony v plnej miere a prejavujú vôľu uzavrieť 
dohodu o spolupráci v nasledovnom znení:

ČI. 1 
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností pri spolupráci zmluvných strán na 
príprave a realizácii výstavy Architekt Friedrich Weinwurm. Nová cesta, prezentovanej v Múzeu mesta 
Brna v západnom krídle hradu Špilberk v Brne v termíne od 28. 8. 2019 do 3. 11. 2019; ďalej len 
„výstava".
1.2 Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy spolupracovať za účelom 
naplnenia predmetu podľa bodu 1.1 tohto článku za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.
1.3 Každá zmluvná strana zodpovedá výlučne sama za svoje záväzky a právne vzťahy, do ktorých 
vstúpi vo vzťahu k iným fyzickým či právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté inak.
1.4 Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhu zmluvnú stranu, musia 
byť vopred druhou zmluvnou stranou písomne odsúhlasené.

ČI. 2 
Doba plnenia

2.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá začína plynúť dňom nadobudnutia jej účinnosti do 
3. 11. 2019

2.2 Plnenie predmetu zmluvy v rozsahu dohodnutej doby podľa bodu 1.1 ČI. 1 tejto zmluvy bude
realizované nasledovne:

• prípravné práce: 15. júla 2019 do 28. augusta 2019
• trvanie výstavy: od 29. augusta 2019 do 3. novembra 2019
• deinštalácia výstavy: od 4. novembra 2019 do 15. novembra 2019
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ČI. 3
Záväzky zmluvných strán

3.1 SNG sa zaväzuje:

3.1.1 Bezplatne poskytnúť MuMB nasledujúci výstavný fundus:
- 5 x stôl pod modely vrátane soklov a zasklení (menší)
-1  x vysoký podstavec pod model
- 1 x figurálna maketa - foto členov ateliéru
- 1 x historické oceľové okno Kraus
- drevené pasparty na výkresy so zasklením (počet bude upresnený a dohodnutý podľa 
dodávky archívneho materiálu)
- fotky Olje Triašky Stefanovič kašírované na drevenom podklade (na základe výberu 

autorov projektu)
- 3 x technika k zvukovej inštalácii (zdroj + reproduktory)

3.1.2 Poskytnúť MuMB súčinnosť pri šírení informácií o výstave v médiách (tlačové správy, na 
webovej stránke SNG, na sociálnych sieťach a pod.)

3.1.3 Poskytnúť MuMB katalógy výstavy, monografie F. Weinwurma a ďalšie publikácie spojené 
s architektúrou či dizajnom za účelom komisionárskeho predaja počas trvania výstavy v 
MuMB.

3.2 MuMB sa zaväzuje:

3.2.1 Bezplatne poskytnúť výstavné priestory MuMB v západnom krídle hradu Špilberk v Brne za 
účelom plnenia predmetu zmluvy, a to v čase trvania výstavy v zmysle čl. 2 tejto zmluvy.

3.2.2 Spolupracovať pri tvorbe výtvarno-priestorového riešenia a riešenia obrazových a textových 
výstupov výstavy s architektom a autorkou odbornej koncepcie výstavy.

3.2.3 Na všetkých tlačových aj elektronických výstupoch uvádzať SNG ako partnera výstavy.
3.2.4 Na svoje náklady zabezpečiť tlač propagačných materiálov k výstave (pozvánky, 

infoskladačka, plagát, exteriérový banner), grafických panelov, veľkoplošných tlačí a popisiek 
k výstave.

3.2.5 Na svoje náklady zabezpečiť prevoz výstavného fundusu a zbierkových predmetov z inštitúcií 
poskytujúcich predmety zo svojich zbierkových fondov do MuMB a po skončení výstavy späť 
do týchto inštitúcií.

3.2.6 Po technickej aj produkčnej stránke zrealizovať výstavu v priestoroch MuMB (zavesenie 
panelov, inštalácia vitrín, zbierkových predmetov, prezentačnej techniky a i.).

3.2.7 Dohodu s autorke odbornej koncepcie výstavy a architektovi výstavy bude riešiť samostatná 
zmluva medzi MuMB a príslušnými autormi.

3.2.10 Zabezpečiť primeranú ochranu výstavných prvkov, a najmä vystavených zbierkových 
predmetov pred stratou, poškodením alebo zničením. Ak dôjde k poškodeniu alebo 
znehodnoteniu zbierkového predmetu, resp. jeho častí, či výstavného fundusu počas celého 
trvania výpožičnej doby, uhradí vypožičiavate!' požičiavateľovi škodu, pričom náhrada škody 
bude pozostávať z nákladov na reštaurovanie a z príslušnej straty hodnoty. Poškodený 
zbierkový predmet ostáva majetkom pôvodného majiteľa.

3.2.11 Propagovať výstavu pred aj počas jej trvania (tlačové správy, sekcia na webovej stránke 
MuMB, na sociálnych sieťach a pod.) Poskytnúť SNG po skončení výstavy kópie všetkých 
relevantných materiálov, interných aj externých, kde bola výstava recenzovaná alebo inak 
spropagovaná („press mirror").

3.2.12 Zabezpečiť deinštaláciu výstavy.

ČI. 4
Záverečné ustanovenia

4.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkých zmluyných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády Slovenskej republiky.

4.2 Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom zmluvy oboznámili a na znak súhlasu ju 
vlastnoručne podpisujú.

3/4



4.3 Právne vzťahy neupravené výslovne touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami zák.č. 
40/1964 Zb. v úplnom znení , zák. č. 618/2003 Z.z. (Autorský zákon) znení neskorších 
predpisov a podľa príslušných ustanovení zák.č. 206/2009 Z.z. v planom znení v súlade s vyhl. 
č. 523/2009 Z.z. v platnom znení.

4.4 Zmeny a doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné uskutočniť len písomne, formou očíslovaného
dodatku, ktorý nadobudne platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkýfch 
zúčastnených strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády SR.

4.5 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky.

4.6 Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná strana 
obdrží dve vyhotovenia.

V dňa dňa

Za MuMB: Za SNG:

PhDr. Pavel Ciprian PhDr. Alexandra Kusá, PhD.
riaditeľ MuMB generálna riaditeľka SNG
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vykonanú podľa zákona č. 357/2015 Z  .1. 0 finančnej kontrole a judite  ( 1 ) j * | 1 
v znení neskorSich predpisov ^

Finančná operácia je  v  súlade:

(prtfem  — použitie  — poskytnutie -  právny úkon -  iný úkon m qjctkovej povahy, 1

S rozpočtom: Dátum 'Meno /PODPI5-

S osobitnými predpismi/ 
s uzatvorenými zmluvami:

Dátum Meno PODPIS

S inými podmienkami 
poskytnutia verejných 
prostriedkov: Dátum Meno PODPIS
So 7-ákonom o VO v platnom 
znení.
FO podlieha -nepodUflia 
zákonu o VO Dátum lyleno PjDDPIS

Finančnú operáciu overil
a súhlasí s jej
vykonaním/pokračovaním: DáturrV' Meno PODPIS


